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Duceee of the Prosidiénl

' {{National Seal) D ;- /\ Fﬂ T -
LCo People’s Democratic Republic
Peace independence Democracy Unity Prosoerity
No. 125/PER
DECREE
Confthe

PRESIDENT
“ofthe

: LAO PEOPLES DEMOCRATIC REPUBUC
On tfn: promulgation of the Forestry Law.
. Pursuant to Artic!e 53, Article 1 or the Constitution of- th'e 'Lao People‘§ Demoératfc Republic;
. Based on the Resolution of the 9th ordinary session of the National Assembly, lilrd Congress
cn the adoplion of the Forestry Law No, 004, dated 11 October 1996.

s Pursuant lo the proposal of the Standing Committee of the Natsona! Assembly NO. OBHSCNA
dated 16 Oclober. 1998,

‘I President of the
Lao People’s Democratic Republic
issues this decrea to:

Aricle 1:  Promuigate the Forestry Law.
;g_rt_ic_lgg; _ This Decree is effective from the day it is signed.
| | Vientiane, 2 November 1986
(seal of the President of the State)

{signature)
Nochak Phoumsavan

Translated by: Dirksen Fipse Doran & L& 1995 for he MIMISTRY OF JUSTICE OF THE LAO PDR
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) ' Resolutivn .nﬁhe Mational Assemhl; . E
| o ™y A el

. Leo People’s Democratic Republic : ' ' ‘{x 5 Eﬂﬁ: a o
Pecce Incependence Democrocy Unity Presperily : :

‘National Assembly _ _ No. 04185

RESOLUTION
o dftke
NATIONAL ASSEMBLY
- of the
lAO PEOPLES DEMOCRATIC RE?UBLIC

on tﬁc mfoyt:'an jaf the ?‘ are.suy Law

. Pursuant to Arllcle 40, Clavuse 2 of the Conshmtion and Artrde 2, Ciause 2 of the Natsonal

- Assembly Law of the Lao People’s Democralic Republic; -
. Pursuant to the proposal of Mr. Knam-Ouane Boupha, Minister of the anstry of Justice of the
“Lao People’s Democratic Republic;
. After extended and in-depth resazich and consideration regarding the conleats of the Forestry

Laiw, the Sth Ordinary Meeting of the {ltrd Congress of the National Assembiy on the afternoon
agenda of Fnday the 11ith of Oclober 1996

Re50!ved
Articte 13 To adogl the Forestry Law by unanimous vote.
Article 2: This Resolution is effective from the da'y it is signed.

. Vientiang, 11 October 1986
Pressdent of the National Assembly .
(seal of the President of the National Assembly)
{signature)
Samane Vignaket

* Transtated by: Dicksen Flipse Doran & Le 1936 for the MINISTRY OF JUSTICE OF € LAQ POR
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' Lo Pecple’s Democralic Repudlic
- Pecce Independence Cemocracy Unily Prosperity .

" National Assembly - ' No. 01-66
‘ : Date: 11710196

The Forestry Law o
 General Provisions S W A -E.’

CArticle 1. : F_u-ncl_ion of the F'ores"tw Law :

This Forestry Law determines basic principles, rules, and measures refative to the administration,
“maintenance, use of foreslry resolirces and forest lands, promoticn of rehabilitation, planting and
- propagation of forestry resources in the Lao People's Democratic Repubiic in order to balance aature,
make forests and forest tands a sustainable source of sustenance and used by the people, ensure the
- protection of water resources, preventing soil erosion, protecting flora, trees, aquaculture and wildlife
2nd the eavironment, contributing to national socio-ecanomic development for conlinually increasing .
‘wealth, . : : ' - S

Article 2. Forests
Forests are a precious national naturat resource comprise of flora, multiple types of trees which grow
naturally or which are planted and the existence of which is necessary for the preservation of the

environment and the existence of humanity.
. Article 3. Forest Resources

Forest resources are resources which have life and which do not have life which are comprised of soil,
flora, trees, water, marine animals, wildlife, etc., which are all in the area of forest land.

Article 4, Forest Land

©* Forestlands are all parcels of fand which do or do not have forest coverage which the State has
determined are forest lands.

Article 5. Ownership Relative to Forests and Forest Lands

Natural forests and forest lands are the property of the national community whom the State represents
in the administration and allocation of individual use and reasonable organization. Individuals and
organization shall have the right to possess and use any tree, natural forest and forest land provided
only that {they] have received approval from the relevant authorized agency.

For lrees and forest which individuals or organizations have planted or have rehabilitated by their own

tabors or funds with the acknowledgment of the State, [such shall be considered} the property of the

. plenter or the rehabjlitator who has the right to possess and use, to receive the results of, transfer and
succeed to [the interests thereof} according to the laws and reguistions,

- Anticle 6. Promotion of the Preservation and Propagation of Forests
The State promoles individuals and organizations to parlicipate in lhe preservation, rehabititation.

o planting of lrees and propagation of foreslry resources by issuing poficies, rules and measures in
order to make forests an abundant, valuable and nalural resource which wili nevar be exhausted.

Teanstated by. Oirksen Flipse Doran & Lé 1995 for the MiNISTRY OF JUSTICE OF THE LA PDR
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Article 7, Rights, Benefits Relative lo Preserving and Administering Forests and Forest
. Land ' : : :
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 Individuals and organizations who the Slate has assigned forests [or] forest lands for preservation and
administration have the right lo receive compensatory benefits, i.e.. use of wood, harvesling forest
products, efc. according to specific regulations issued by the relevant agency.

. Article 8, Obligations: in the Preservation of Forests and Forest Lands

. !ndwuduals and organizations have the oblxgalion in the preservalion of forests, fcrestry resources
forest lands, water sources, marine animals, wildife and the enviconment, proper use of forests and
forest lands according to regulations, to not degrade forests,.to exhaust them, to issue necessary

measures for the prevention of foresl f res, contsibute to preventmg the destrucllon of forests by any
means.

Part il _
Administering Forests und Foresiry Activitizs

Chapter 1
Administering Forests

Article 8. Administering Forests

The administration of forests is comprised of surveying, forest allocation, forestry data and stalistics
callection, listing, categorization, demarcation of forest areas and forest {ands, planning tse, issuing
regulat'ons distribution of forest and forest tand use [and] technical recommendahons

Atticle 10, Surveymg, Allocahon and Categonzat:on of Forest Type and Area

The Government assigns the Ministry of Agncu!ture and Forestry lo co—ordtnalo with relevant sectors,
local authorities to conduct forest surveys and allocation, to collect date relative to forests in the entire

country to categorized type, to determine area, to monitor the circumstances of forest changes, the
area of forest lands and the envirgnment,

Determinaticn of the types of forest, the area and the !orest land area for each type must prmmpal!y
reference the location, the circumstances, the significance and the suatabd:ly of the foreslry resource
and forest lands existing in each geographical area of the country. - :

In addition, there must be a determination of forest types, the area of the forest, and forest land under
cenlral, provincial, prefectural, district, village, organizational, and individual administration,

Article 41. J\dmlmsualwe Planning, Forest and Forest Land Use

The Government delermmes the general adm:mslratwe and usé p!ans for fores{s and foresl land
throughout the cotntry, which plan is comprised of long, medium, and short term p1ans whlch are
thereafter submitted to the Nahona! Assembly for consnderalxon and adopbon

Local aulhonues wuh feference to the Governmenls generai plan and actual iocal csrcumstances shall
- make an administrative and a use plan for forests and forest lands in lhe:r 1ocalmes and shall
thereaRer submit such to higher’ authounes for adoption.

Article 12, Asszgnment of Forests and Forest Lands to Local Authonues for
Administration and Use

After aliocat:on and division of forest types and detarmining forest areas and forestlands, the
Government shall assign rights to focal authorities, from there the province and the prefeciure shall
assign to the dislrict and the district to the village to be responsible.

" Transiated by: Oicksen Fiipse Doran & L& 1996 for the MINSTRY OF JUSTICE OF-THE La0 PDR
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in the assignment of forests and forest lands, the provincial authorities, the prefectufé_, the district or
- the village which have adjoining borders shalt parlicipate and acknowledge such. :

Tomg,

Article 13. Asmgnmenl of Forest and Forest Lands to Individuals and Orgamzaltons for
Possession and Use

The State assigns rights to use degraded forest lands or defoliated tands to individuals and
‘organizations according to their labor ang financial capacity to plant and renabilitate fores!s for
‘individuals the area shall nol exceed three hectares for each laborer in a famsly In éase more is
needed, [the concarned individual] has the right to lease (more] frorn the State. For organ:zatons :
reference is made to actual producuon capacity. :

For enterprises which ne=d to use degraded forests or defolaaled land lo pfant trees lhﬂ slate shall
have a'specific pohcy on a case by case basis. ‘

"Ind|wdua1s and orgamzatnons are absoluteiy proh:blted fecm using dense or reed natural forests for
planting thexr trees whlch [forests] can themselves grow as natural forests .

Atticle 14, Transfo'rmauon_of Forests and Forest Land

It is prohibited to transform forestry area or forast lands which thé State administers or which the State
has assigned to an individual of an organization lo pessess and use zccording to purposes pravided
for some other purpose. in nécessary cases and for the public good there may be transformation of

- forests or foresttand to use for some other purpose, but there must first have been approval from the
relevant authorized agency.

The authorized agency in approvmg relevant to transformahon of forest and forest lands are
- comprised of

«  District authorities for forest area or forest lands of three of less hectares with the approval
of the Provincial or Prefectural Agriculture and Forestry Division;

«  Provincial and Prefectural authorities for forest areas or fore lands in excess of three
hectares to one hundred hectares with the approval of the Ministry of Agricullure and
Forestry:

«  Ministry of Agriculture and Forestry for forest and forest land areas in excess of one
hundred hectares to ten thousand hectares with the approval of the Government;

+ Governmen! for forest and forest Iand area in excess of ten thousand hectares or more
‘with the approval of the National Assembly.

“Article 15, Transformation Fees for Natural Forests or Forest Land

When there is transformation of a naturat forest or forest lands into some other purpose, whether that
change is permanent or lerporary, those who have received permission for the transformaticn must
be labile to pay fees for such traasformation, rodifications to the land and to replant trees; for wood
and forestry resources, such are the property of the State.

Translated by. Diresen Fliose Doran & L4 1996 fur the MiraSTRY OF JUSTICE OF THE LAG POR
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Atticte 16, Forest Types
Eorests in the Lao People’s Democratic Republic are divided into the following types:

Protected forests;

Forest Reserves;

Production Forests;

Rehabilitated Ferests; _ '

: Degraded Forests of Defoiiated Land

S RN I

- Article 17 Protected Foresls

. Protected forest are forests and forest [and which are divided for the purpose of protecbng water
" soufces, preventing soil erosmn strategic areas far nallonal defense prevention of natural disasters,
the envu'onmenl ete. :

'Artic1e 18. Forest Resewes

Foresl reserves are forests and forest lands which are separaled for the purpose of presemng
species of fiora and fauna, nature and other precious things in terms of history, cul{ure tounsm the
envnronment education and experlmental saentlﬁc researc‘n

Article 19. Praduction Forests

Produiction forests are forest and forest lands which have been separated to provided for the
requirements of national socio-economic development and peoples’ regular and continual daily living
needs in terms of wodd and forest derived products which do not seriously affect the eavironment.

Arlrcle 20. Rehabilitated Forests

Rehabmteled forests are young reed forasts which are separated for rehabslatatuon and cormnplete
restoration into old natural reed forests,

Article 21,  Degraded Forests

Degraded forest are forests which have been heavily damaged, i.e.. the land area has no forest
[coverage] or the are Is defolizted which is separated for reforestation or to assign to an individual and
1o an organization to use for reforestation, and to organize reforestation, permanent agro- Ioreslry and

livestock production or use for some other purpose accordmg to the natsona! s0Cio-economic
development plan,

Chapter 3
Administration of Forestry Acuvmes

Article 22, Forestry Aclivities . -

Forestry aclivilies are all undertakings relative to forests and forest resources perform in or outside of
foresl areas and forestland, i.e:: surveys, design, planting, rehabilitation, maintenance and
preservalion, forest development, exploitation, moving wood and wood products, processing,

prolection of foreslry resources, preservalion of water sources, forest refaled natural eavironment and
propagation of species of flora, species of trees and marine animals including stopping dry rice
cultivating forests [and éncouraging refevant individuals) to undertake fixed occupations.

Transiated by: Dirksen Fiipse Doran & L& 1996 /i the MimsTRY OF JusTiCe of ThE LLo POR
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Article 23. Undenaking Forestry Aclivities

" Indiviguals or orgamzalrons may undertake any forestly achvuty prowded only that approval has been
received from the relevant forestry administration agency

Article 24, Regrstration of Forestry Activities

: '. Registration of forestry aclivities shall be conducted accordmg to the Business Law promulgated by
‘the S{ate

Cpart i
Regulcmrms fw :he U se of Forests and Forest Land .

Ch’\pter ] :
Explmirmrm rJ/ !l rmd and Forest Des rved Pmchu!r :

Artlcle 25, Explo;latlon of Wood and Forest Derived Products

Exploﬂetton of wood and forest derived preducts can be undertaken specrf cally in production forest

- which have been surveyed and allocated and surveyed for exploitation, {and] only in areas which
forestry exploitation has been ptanned in arder to ensure that the explaitation of wood is coatinuous
and exploetabon can be repeated in areas which have already been exp!o:ted '

The explontatron of wood must be performed accordmg to the foilowmg principle regulations:

use of selective culling, clear cultung is pro?ub:ted excopt in necessary cases;

cutting of pre-determined trees to ensure conitinuity of species;

cut trees must be collected to utitize for maximizing [wood] value,

cut trees according to technical [standards};

cut trees by restricting destruction of surrounding treas, ensiring that there will be no
~ environmental impact, soil erosion or drought;
. a‘ter cutting, the forest must be maintained and protected or reforested,

. & & & &

Fof the exp!onlataon of forest derwed products, .e.: mushrooms, roets, bulbs, vines, sprigs, shools,
leaves, flowers, fuits, bark, oils, sap, elc., shallbe performed according to specific regulations issued
by the relevant authonzed agency

Article 26, Movmg Woed and Forest Denved Products

Moving wood and foreslry derived products must be underiaken according to regulations, i.e.
payment for tesources, each log must be marked and stamped, be accompanied by removal
documents, be removed accordmg to a pre-delerminad road and must be declared al the declaration
post, .

Article 27. Cumng ofSeIf-P!anted Trees

: Cuttlng of self- p!anted trees for famrly use shall be repoded to lhe village administrative authorities for
not:ce and :nspectron

. wood is to be moved to another district, a repod must be made lo lhe d:smct forestry ofﬁmals for
inspection, . .

“For the cutting of rees as commodities, approval must be obtained from the Provincial or Prefectural
Agriculture and Forestry Division by a request through the District Agriculture and Forestry Office.

Transhated by: Diksen Flipse Dotan & L& 1996 for the MiiSTRY OF JUSTICE GF TrE LA POR
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Article 28, Wood Exploitation and Harvesting Wood Derived Products from Controlled :
* Forests and Village Use for Family Consumption '

Cutling trees in village production forests for building, repairs and family consumption is allowed butin
the area of village production and of weod types which are not prohibited of which the volume dees not
exceed five cubic melers, one log per family which needs [the wood] which must be cut from a pre-
determined area and undertaken according to regulations issued by the village administrative
committee. Harvesting forest derived products far family consumption shall be pursuani to village

o regulations as adopted by the District Agriculture and Forestry Office.

Article 29. ~ * Export of Wood and Forest Derived Products Abroad

- The export of wood and forest defi\ied products abroad must be pursuant to regulations, i.e.: received
- Govaernment approval, exporied pursuant to an approved amount é_m_d via an approved [export] post.

" Article 30, - Customary Use of Forests and Forest Lands

- Customary use of forests and forest lands is the use of forests, forest lands and forest derived

* products which have been undertaken for a long period of time and which are recognized by society or
by law by which the harvesting of wood which is not of a prohibited type to make fences, for firewood,
harvesting forest derived products, for hunting and for harvesting marine animals which are not
prohibited for family use and for other customary uses. ‘Such customary use shall not causa’damage

to forests or forest resources and are not lo prejudice the rights and benefits of individuals 6r
organizations. ’ : o : 4

The customary use of forests, forest lands and forest derived products must be undertaken according -

to regulations regarding forest and forest land issued by village administrative authorities in

compliance with the special objectives of the village from time ¢ time and which are proper and in
- accordance with Articlz 63 of this law., . . : :

. Chapter2 _ '
Forest Industries and F orest Derived Products

 Adicle 31, Establishment and Undénakings 6f Wood or Forest Derjved Products
Processing Plants : - -

The establishment of weod processing plants or processing plants for forest derived progucts must be
undertaken striclly pursuant lo regulations regarding the establishment of wood processing plants or
processing plants for forest derived products and must have received approval fram the Minislry of
Agriculture and Forestry and other relevant agencies. The undertakings of such plants must be
according to regulations, i.e.: use of proper raw materials and maximization of ulifity, proper
distribution of processed products according to regulations. o . o :

Article 32, Administration of Wood Exploitation Machinery and Wood Processing
Machinery S : S

The importation and di'slributipn of all types wood exploitation machinery and wood proée:ssing__ - _
machinery must be approved by the Minislry of Agriculture and Foreslry and must ba pursudnt to other
relevan! regulations. - _ . S - : S

- The pos’séssion and use of wood cutting machlnery and wood ého;;ping machinery must be fegistered
with the Provincial or Prefectural Agriculture and Forestry Division. o '

Translated by: Dirksen Flipse Doran & L3 1996 for the MINISTRY OF JUSTICE OF THE LAG POR



i o o

Page 7 of 16

Chapter 3 L
- Planting und Rehahilitating Trees

Article 33. - The Purpose of Planting and Rehabilitating Forests

Planling and rehabilitating forests is to preserve and to propagale national forest resources in order to
provide for a non-exhaustible wood and forest derived products use, to protect water sources, land,

- marine animals, wildlife and the environment for a balance as well as being significant State,
organizational and individual revenue. ‘ .

Arlicle 34.° - Promotion of Tree Planting

~ The state promotes individuals and organizations to widely plant tiees and as groups, whether
 [planting specific] species of flora, short term, medium terin or long term species by issuing various

suitable policies for domestic and foreign investment, Le.: credit policies, taxation, species of flora and

trees, lease extensions as well as increasing the leasehold area, etc., pursuant to regutations. . .

Article 35. Promoting the Rehabilitation of Reed Forests

Individuals or organizations who have preserved and rehabititated reed forests and have restored
them as dense forests by restoring the forest, forbearing from cleasing land for dry rice cultivation,
from cutting trees and from burning such forest, shall receive special commendations and privileges

from the Government, Le.: credit and tax privileges. ' :

Article 385, Location and Species of Trees to be Planted

Tae planting of trees principally shall be conducted on degraded lands, vacant land, defoliated lands
which have been allocated and lands where there has been apgroval for culting treas for which there
‘are plans to Use such for some other purpase.

Article 37, Plans for Planting Trees and Rehabilitating Forests

- Reference the Government's farestry development plans, local forestry agancies undér the
recommendation of focal administrative autharities shall be responsible for drafting planting ptans and
for short term, medium term and long term rehabititation of forests within their own localities, including
express provisions regarding species of trees to be planted. locations, and areas for planting or
rehabilitation, both in rural 2nd urban areas, as well as those who will corduct.the plenting or
rehabilitation and the budget for planting, rehabilitation, and preservation,

Article 38, Regulations for Planting and Rehabilitating Forests

In order to make the conditions of planted and rehabilitated forests be proper and In accordance with
-, standards as issued by the forestry agency, it is necessary to ensure proper and appropriate planting

- and rehabiiitation techniques.

. - The Ministry of Agriculture and Forestry has the duty to issue various regulations to promote and
- administer techniques and nalure studies relative 1o the natura! succession of species, production of
- species and planling, selective cutting, cleaning forests; and other technical measures relative lo
planting and rehabilitating forests, . . . | :

. Chapter 4 g
Murine Animals and Wildlife
Article 39, Marine Animals and Wildlife .

Marine animals and wildlife living naturally in the territory of the Lao People's Democratic _Repu'btic are -
the property of the national ccmmunily, of which the State is the central administrative representative

Transtated by: Ouksen Fiipse Doran & L& 1995 fiv the MimSTRY OF JUSTICE OF THE LA POR
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and whlch i un-forrn throughout the country. The Slate assigns rights and respons:blhltes lo Lao :
citizens to preserve, propagate species and use such animals according to laws and regulatzons of the
State and to ensure the contmumg increase in the aumber of rarine animals, wildlife,

The Siate will determine types of rastricted and uarestricted marine ammals and wﬂdhfe accordmg to
specific terms which a relevant agency will issue,

Artu:le 40. Hawng Possess:on of, Hunting, and Removing Marine Ammals and Wildlife

The possess:on of certam aqualsc animals and w:ld life shait be first authonzed by the relevant
authormes

Certain categor:es of ammals may be caught or hunited, however, itis proh:btted to hunt dunng
'prombnled $23s500$ of m prohibited areas; its is proh;b:ted to use eqmpment with destructwe features
such as: bombs pOtsons e!ectnc:ty etc. : o

For the animals in prohlblled categones which are close to exbncl:on it is absolutely prohlblted o
calch or hunt them except for necessary study and research purposes and which is necessary since
that animal will injure people. Befare or after killing dpproval must be requested or there mustdbe a
report to the rélevant authorities. The ammal killed will beccme the propﬂrly of the State.

Itis prohmtted to remove, expot, import, or buy or sell prohsblted marme 3mma¥s and wild life whether
dead or alive, including animal carcasses or any part of that animal, except if approval has been
received, but such must be underiaken according to regulatxons Sigrificant hunting mptemenls such
as any type of hunting guns must have recewed approval and be feglstered

- Chapter 5
Preservation of Forests

Article 4. Preservation of Protected Forests

To protect waler sources, to prevent erasion, strategic naticnal defense areas, to protect against
natural, environmental and ather disasters, it is necessary to-strictiy protect protected forests e.g.: itis
prehibited to practice dry rice cultivation, to cut, to destroy, to burn, to move the trees, to cut wood for
fuel weod, to raise live stock (in the foresl], erect houses, build other activities, mciudmg dlggmg s0il,
rocks or minerals, hunting or coliect:ng prohibited ansmals of lorest products

Article 42. Preservation of Forest Reserves

To protect forests in order that they be abundance, 2s well a5 vegetation, animals species, and bio-
diversity for sustainability and expansion while allowing forests, the beautiful natural panorama for
developmment national parks appropriate for tourism and scientific research and experimantation, ilis

necessary to protect reserved forests and reserved forests must be divided mto absolutely prohibited
areas, arezs of controlled use and border areas, :

Absolutely prohibited areas; - are forest areas and forest lands which are places where animals
live, forage and propagate their species and are places where there are many dense species of flora.
It is absolutely prohibited to undedake foreslry activities and to cotlect forest ploducls in this area,
including entering into that area without authorization. The removat of fiora and fauna is similarly -

prohibited provided only if special suthorization has been gran!ed by the Iocal a2dminisirative
autharities and the Ministry of Agriculture and Foreslry

Areas of Conlrolled Use: - ' are forest areas or forest iands whlch adjoin or are near lo
‘areas which are absolutely prohibited, in which areas public use is restricted relative to harvesling

wood, forestry products and game hunting which will be defined in datail in specific regulahons in order
lo give effect to such absolutely prohibited area.
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'wpmu_g___reas are forest trails or forest lands which are serve as animal lrai's connecting
‘reserved forests or between reserved {orests and other types of forests to preserve the existence and
the expansion of wildlife. in that area,'it is prohibited to hunt animais, to cut wood, to carry on forestry -
aclivities or other activities that can te cbstruct or which can destroy ammal trails.

“Article 43, Preservation of Flora, Species of Marine Animals, Wildlife Qutside of Forest
Reserve Areas :

Trees species, aquatlc animals species, rare wild life, nearly extincl or having special va!ue which are
outside of the preserved foresl shall be pratected as well as in side the preserved forest that the
 forestry management agency in collaboration w:th tha local autheorities have out!med the specn’xc

- regulations.

itis absolutely prohxbrled to exporl the said trees species of animals spec:es ewcept itis spec:a}ly
authonzed by the Ministry of Agnculture anﬂ Forestry oniy

- Asticle 44,  Protection Against and Preventlon of Tree Spemes Diseases and lnsects '

" The forestry management agen_'cy concerned shall be _responsibi_e in the study of data on lhe
occurrence and the epidemic of the disease and the worms, organize the protection and control the - .
* epidentic of the vegetation disease and the worms in their forest are by ¢oordinating with other
relevant work units, shall be responsible in discriminating the category of seeds or se edlings free of
disease, create free of disease zone and protecting zone, set up institute to ensure the issuance of

: production management certificate, the distribution and the use of the seeds free of d|s=~ase

To restrict the epidemic of trees species disease and worms, it is absotutely prohrb:tad t¢ import or
remove treas specnes affecling the said disease.

.Arlic!e 45, Protection and Prevention of Forest Fires

'The prevention and restriction of forest fire are common duties responsibilities the forestry
management agency and local authorities have duties to train the people to be aware about the
danger of forest fire and outline the reguiations and take neéessary measiures so that forest fire con
not be occurred.

in cese of fores} r re, the local authorrtues and the forest management agency shall be enterprising o
solve the problem by mobilizing the vehicles, matedials, equipment, labors of all factions to put out the
fice. Upon putting but the fire, the vehicles, materials, equipment shall be delivered to the initial owner
or indemnify the cost of the vehicles, materials, equipment according lot he appropriateness. The
individuals and organization including the defense forces shall colleborate with local authorities in
pulting out the fire very thoroughly and promptiy,

Article 46, National Arbor Day, National Fishery and Marine Animal and Wildlife Protection
Day

To build up an awareness of a love for and sustainable preservation of forests, marine animals, wildlife
and the natural eavironment for the peopres of the many ethmc groups, the State has determined the
1st of June as National Arbor Day

Authorities at a!l levels must co-ordinate with relevant seclors Be enterprising in plannlng and widely
: mobihzmg all Vabor forces, and capital from a¥f parties, mcludmg the armed forces, civil servants,
primary and secondary students, and peoplé to participate in planting trees, After planting, allention
must be paid to the maintenance and protection of the p!anted trees so that !hey can grow and
develop.

Besides National Arbor Day, the Stale has determined that the 13" or July as Natnonal Fashery and
Marine Animal and Wildlife Protection Day. As for the methodology and measures in the :
organizational implementation of National Fishery and Marine Animal and Wildlife Protection Day is lo

. Teanstaled by: Dirksen Flipse Doran & L& 1996 for the MiNISTRY OF JUSTICE OF THE LAO POR
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© be carried out simitarly to National Arbor an., Actual tree ptanling and the retease of fish can be
carried out all year,
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Article 47.  Forestry and FOréstry Resources Development Fund

To ensure the forestry prolection work, forestalled and forestry resources to be conducted very
effectively, the state has crealed focest and foreslry resources development funds.

- The source of forest and forestry resources development funds is derived from the state budget and
- the individual, juridical person collective, soc:al organization, mtonatlon organszatron contributions and
olhers .

The forest and forestry resources develcpment funds are to be used partnculafly in the forestry works
mainly the protection of protected forest and presewed forest, plantalion and forest rehabikitation to
protect water-shed and environment, to protect and develop aquatic animals and wild life, propaganda
training about the policy, ‘regulatidns, faws and forestry tectonics, protection of water-shed,
enwronment and others in connection with the forest and forestry resources.

For the organization, management and aclivities of forest and forewy resources development funds,
there will be specific regulations

P"lrt 2%
anh! $ and (thqummv nf Forest am! Fmea! Land U sers

Article 48. 'Oblamlng the Right to Possess and Use Forests and Forest Lands
Possession of forest and forest land is derived from:

+  the transter;

» the deliver,

* the succession

Article 48.  Rights of those who Possess and Use Forests and Forest Lands

The possessor of the forest and forest land has nght to possess, use, beneft usuz’rucl lransfer and
succeed the forest and forest land,

As for the state organization nas the rights to manage, use and protect according to the regulations.
Atticle 50, Assignment of the Right to Possess and Use Forésts and Forest Lands
Assignment is the decisicn of the competent agency to assign the forest and forest land to the
individuals85%8 and organization for the possession and long term usa and have the tranquillity
according to the contract and spec:ﬁc regulations.

Article 51. Right to Possess and Use Forests and Foresl Lands

Possession of forest 2nd forest land are the nghls to protect usé the forest and forest Iand that one .
has acquired. As for the right of using the foresl and forest 1and are the rights to use the foresl and

forest Iand accordnng to the target setto sat:sfy the requnrement of the possessor.

Amcle 52, nghts to Receive Benerts from Forests and Forest Lands

Rights to benefit usufruct from lhe forest and forest land are the nghls to beneﬁl ‘advanlages from the

forest and forest fand that one has developed such as: advantages lrom the lease, advantages from
. the mortgage,

" Translaled by: Oicksen Flipse Doran & L2 1996 for the MineSTRY OF JUSTICE OF THE LAQ PDR
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Article 53. Rights lo Transfer Forests and Forest Lands
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. . C )
The transfer is the gelivery of possession of the forest and forest tand that one has developed to other
person to benefit the advantages that one has created.’” The transfer shall be notified the relevant :
authorities and shall undertake new registralion and pay the fees according to the regulations.

Article 54, Rights to Succeed to Forests and Forest Lands

The succession, possession of the forest and forést land Is the succession of the szid rights to lhe
children, nephew, nieces, father, mother, or the relatives after the possessor of the forest tand was
- dead. The succession must be notified the refevant authorities and shalt undenake new regnstrahon
© and pay the fe 15 according to the regurahons .

: Amcle 55. Customary Rights to Use Forests and Forest Lands

Cuslomary nghts to use foresls and forests land is to be performed accordrng o Artrcle 30 of this Law. _
Amcle 56. : Leas_e of Forests and_Forest Lands

: Forests and forest lands may be leased or licensed ta individuals and enterpnses for plantmg

preservation, and axtraction activities, ‘and lo use by a re!evant agency approving and coniracting for
‘ such according to regulations. :

Articte 5?. Obhgallons of those who Use Forests and Forest Lands
Users of forests and foresl lands have the following obhgauons

+ - To prapery use forests and forest lands accordmg objectwes as determined and in
accordance with a contract and the law;
*  Touse allmeans to preserve and develop forests and forestlands for conlinuous abundance;

*+  Tous forests and lorest fands whrle presemng water squrces, marine animals, wildiife and the
environment;

+ To pay royalties, forest fees, and rental for forest lang accordmg to regulatuons and law;
. Toreport and provide data to the forest management authorities, focal authorities and the
government on the use of forests and Eorest lands.

Article 58, Exp!ratlon of the nght to Possess and Use Forests and Forest Lands
Rrghts to possess and use forests and foresl lands may expire in the follow:ng cases:
'« - Forfeiture of the right to possess and use;

+  Transfer of the right o possess and use;
«  Withdrawal of the right to possess and use..

- PartV
Forest 4 A dmmrm ation and In: fpecuon Agencies

Cha pter 1
Forest Administration Agenicies

‘Article 59 i Foreslry and Forestry Actw:l:es Administration Agency

Forests and foreslry aclivities administration agencies are comprised of the Ministry of Agnculture and
Foreslry, the previncial and prefeclural Agriculture and Forestry Dmsrons the district Agriculture and
Forestry Oﬂ‘rce and village administrative authorities.

Transiated by. Dicksen Fipse Doran & L8 1996 fir the MiINISTRY OF JUSTICE OF THE L0 FOR
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Rights and Dulies of the Ministry of Agriculture and Forestry

In the administration of forests, forest lands and forest activities, the Ministry of Agricullute and
Forestry has the following principal rights and duties:

1.

~ oo A

Ar;ic.!eiﬁt_ o

D’ivision

Be the governmental logistics center in davetoping and propagating strategic policy

quidelines and Party and State policies into work programs, delailed projects and
“regulations and laws to administer forests, forest lands, waler sources, marine animals,

wildlife and forestry activities throughout the country; .
[Conduct) technical scientific forestry research, creale a statistics center network and

- information on forests, forest lands, forestry resources and water sources;

Co-ordinzte with relevant parties and localities to survey the natural forestry potenhal in

- order to categonze forest areas; determine areas for forest preservalson types of wildlife

and marine animals to be preserved as well as organizing the preservauon of forestry
resources and the natural environment retative to forests; :

- Research and issue opinions regarding investmentin forestrjgr aclivities;
- Research and train and upgrade forestry technocrals;

Cons:der the conversion of forests or forest lands as determined in Article 14 of thiS Law
Cooperate wilh foreign [parties) with respect to forestry actw:lues

Rights and Duties of the Provincial and Prefec_tural Agncu[ture and Forestry

in the administration of fotests, forest lands, and foresify aClIVerS the prownccal Agricuiture and
Forestry Division has the followlng principle rights and dutnes

1. Be the dicect logistics [cootdinator] to the:Ministry'r of Agriciiture and Fdrestry and the

4.

5.
6.

Article 62,

provincial and prefectural administrative authorities in researching, directing, planning.
inspacting and vertical and horizonlal macco-organization regarding forests within the
scope of its respansibility under the superws:on and inspeclion of lhe prov:ncnal governor
and the mayor of the prefecture;

~ Co-ordinate with relevant parties in its tocality. Conduck SUIVeys of the naturat forestry
- potentialin order lo allocate foreslt areas, determing natural preserves, types of wildlife

and marine 2nimals which must be preserved as well as organizing preservation of

forestry resources and the nalural environment relatwe to forest within its scope of
authority,

Research and issue opinicns regardmg mveslment in forestry actavuties

Issue license for the exploitation of wood, forestsy products as approved by the

Governmenl and according to specific regulations;
Consider the conversion of forests or forest lands as determined in Asticle 14 of this Law;
Administer and register wood cutling machinery and all types of game hunting guns.

Rights and Duties of the District Agricullur_e and ‘Foreslry Office

In the administration of forests, forest lands, and foreslry activities, the district Agriculture and Forestry
Office has the following principle rights and duhes '

1.

As the Jegistics coordinalor for the provincial and prefectural A'gracultufe and Fareslry
Division and districl administrative authorities in researching and implementing plans, -

. work plans, projecls, provisions, regulations, otders and notices and instructions of the

Ministry of Agriculture and Forestry and the provincial and prefectural Agﬂculture and
Forestry Division under the management of the district chiel.

-Be responsible for orgamzmg people at lhe village leve!, manage and preserve forests and |

forests land, organize the assignment of forest tands and degraded foresls of deloliated
iand to people and families at every village to plant or assign reed forests to rehabilitate or

“maintain them so that they become dense and abundant, while also protecting forestry

resources, foresls prolecting water sources, marine animals, wildlife and protecling the
natural environraent relalive to forests.
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3." Monitor and inspect the ‘adherence to requlations relative to culting trees, processmg

- wood, and forestry products, game hunting, fishing and selling wildlife.

4. Reserach and issue opinions relative to investment in forestry activities.

5. Consider the conversion of forests of forest lands as provided for in Articte 14 of th:s Law.

- Page 13 of 18

. Article 63. Rights and Du‘ties of the Village Adminislrative Authorities

~ In the administration of forests, forest lands, and forestry activities village administrative authorities
have lhe following principle nghts and duties: . .

‘1, " Organize the 1mplementatron of the district's d:ref‘twes regardmg the forest foresl land
© . and forestry aclivities; S

2. Implement the assignment of viflage foresls and forest lands for individuals and mter
“village organizations, administer, preserve, rehabilitate, plant, propagate and makea
effective’ use accordmg to contracl, according to plan and approved regulatlons frorn the

. district Agricuiture 2nd Forestry office.

3. Publicize, educale, and train regarding the significance and benefits of forests, forest .
lands, marine animals, wildlife, water resources and the natural environment $0 that e
people in their villages actually understand {such mgmf‘cance} _ :

4. Monitor and record the conditions of change in forests, the environment and the

* - circumstances of the undertaking of forestry works in lhear villages, and thereafter report

such 1o the district Agriculture 2nd Forestry Office.

Appoint people to administer forests and forest lands within its village area.

Draft specific administrative regulations, for préservation of forests, water sources, marine

animals, wildlife and the natural environment within the village for consistency with the

- -aclual conditions of that village,

7. Establish fixed occupations for people of its villages in order to restrict and progressively
cease the culting and destruction of forests and protection of the natural environment,
making forests and foreslry resources relurn in abundance.

8. Consider approval for peog!es cuttmg of wood within its own wi!age according to

- reguiations.

9. Monitor and inspect and prevent the huntmg of game and the ilegal buying and selling of
wilglife,

10. Bé enterprising in tlmely fighting bad achwhes impacling forest resotirces, water sources,
and the enviconment such as: illegal fogging, burning forests and restricting all a¢ts which
are detrimental to the forest resources, marine animals, wildlife and waler sources.

& ¢

Chapter 2
Forest Inspections

Atticle 64, The Purpose of Forest Inspections

“Inspection is the follow-up and observation of the activities, adminisiration and use of forests and

forest lands by individuals, organizations, enlerprises and forestry autharities so that such may be
- effectively and properly carried out in conformity with forest regulations, law and other laws of Lao
- PDR to protect and develop forests, forest Iands and forestry resources .

 Article 65. “The Forestry Inspechorl Agency

The lorestry mspechon agency is an agency establashed under the same system as the forestry
. administration agency as provided for Article 59 of lhiS Law,

Arlicle 66. . .Types of Forest Inspections
There are three types of foreslry inspections:

~+ Regular systematic inspection;
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» Inspection by advance notice;
"« -Surprise inspections;

Regutar systematic inspeclion is inspection which has features of regutar inspections with specific _
times which must be conducted at least once per year. '

Inspection by advance notice is inspection when deemed necessary by notilying parties responsible
for or who are conducting {orestry activities at least twenly-four hours in advance,

Surprise inspectioﬁ is inspéc_tion when deemed neéess'ary but such inspection is conducted urgently
without advance notice to parties responsible for or who are conducting foreslry activities.

Inspections are 1o be cqnddcied for the inspection of documents and on site inspection of actual
‘activities, L o - ) Thes _

" ‘Article 67.  Rights and Duties of Fprést Inspection Agencies
The Forestry lnspec_tidn Agency has the following ofincipal rights and duties:

1. Inspection of ocuments and inspect activities on site. o . -
2. Order those inspected lo cooperate and to provide data te it within a specific period of .
" time. ' _ . _
3. " Implement measures regarding inspection such as: entering into to-inspect a location,
. order the suspension of activities, issue orders prohibiting the removal of items lo be
inspected, elc.; . s : .
4. Apply measures regarding violations of forest laws such 2s: reeducation, fines, taking into
custody or areesting offenders, seizing paraphernatia of the offense, take legal action

. 2gainst offenders according to the taw;

5. Request assistance from individuals and State and social organizations including the .
armed forces in the execution of its ingpection duties, such individuals and organizations
have the duty fo cooperate appropriately with inspection officials.

In conducting inspections, forestry ofiicials must exacute such in conformity with
requiations and thee law. -

: Part VI
Privileges [Grated (o] Productive Persons and Meustres Against Offenders

Article €8, Privileges for Productive Parsons

Individuals, organizations or enterprises having exemplary deeds in the protection, management,
plantation, forestry rehabilitation and preventing forest destruction and forestry resources will receive
commendations and privileges provided by the government such as: bonuses, credit priviteges, taxes,
duties, exiension of lease, increase In the leased area, etc., according to regulations.

Article 69, Measures Against Violators

The principal measures against violators of the forest law are the following: .
. Réeducétion;
s  Fines;
e Criminal punishment

in addition, there are addiliona! punitive measures,

Arh‘c_:l_e 70. Educélion and Training Measures
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Education and kraining measures will be applied to the following first offense viotations, causing the
damages of less than Kip 50.0C0 in valye; o

1. Clearing forests for dry rice cultivation outside the scope of autherity for clearing or dry
rice cullivation inconsistent with regulations; '
2. - Cutting of wood fuel, wood fence posts, wood for constnrction purposes, for family
- consumption inconsistent with regulations; A
3. The harvesting of forestry products in prohibiled areas or harvesting which is inconsistent
. with regulations; o o -
4. Hunting wildiife or harvesting marine animals in prohibited category in prohibited areas or
during prohibiled seascns; ' IR : o
5. “Having possession of prohibited wildlife inconsistent with requlations;
. 8. Having possession of game hunting weapons incensistent with regulations;
7. The import of plant species, marine animal species, and wildiife inconsistent with'
regulations; . o S :
8. The use of forest lands inconsistent with regutations; ' ,
- 9. Failure to cooperale with forestry authorilies who are pérforming their duties;
- 10. Failure to report use and data 'to forestry authorities regarding fores!s and forest lands;
11. Other minor viclations. ‘ ‘ :

- Article71. * Fines

There shall be fines equal to twice the cost of damages, the cost df the goods or the offending
‘materials or the cost of rernedying [the damages), the costs of the recourses, fees of rental for any
individual who commits the following offenses:

1. For the first offense as referred to in clauses 1, 2, 3, 4, 5,6, 7, and 8 of Article 70 above of -
. 'which the value of damages is from Kip 50,000 to Kip 500,000 or such acl is 2 second
. offense with a value of less than Kip 50,000; g
‘2. . The lmport, sale, having in possession of wood harvesting or wood processing machinery
- without having received approval; . _

3. Having in possession, remave or export wood or forestry products inconsistent with
regulations; S _ _
Using raw materials of wood processing factories inconsistent with regulations;
Failure to pay royatties, forestry fees or rental for forest land;
. - Hunting wildlife or harvesting marine aaimals in prohibited categories having a value not

.- exceeding Kip 500,000; o
7. 'Taking over forestfands without having received approval;
8. Converting forestlands without having received approvat;
8. Use of forest lands inconsistent with objectives as determined {for such use).

R

Article 72. Criminal Measures

There shall be punishment of deprivation of liberty from three months to five years and there shall be a
fine of twice the value of the goods or material or of the damage costs [against) an individual who
commits the following offenses:

1. Culs woad, clears and buras forests, tha damages of which exceed Kip 500,000 or is an
- actwhich is a repeated offense of three or more instances and the damages of each -

: instance is not in excess of Kip §00,000. ' . '

2. Hunls species of wild animals or marine animals which are prohibited, i.e.: the Ba ox, the
Cao La ox, wild buffalo, eléphants, the long lailed gray monkey (Presbytis phagrei or

" Presbytis francoisi l2otum Thomas), khadaeng??, dolphins, elc., s determined by the

_relevant agency; _ . . o

- Indiscriminate hunting of wild animals or harvests marine animals with explosives:
Thiee or more instances ofimparting, selling or having in lheir possession wood cutting
_machinery or wood chopping machinery as provided for in Article 32, patagraph 2 of this
Law without having received approval, or importing, selling or having in their possession

oW
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: such machinery to 'harve_st wood of to process woaod.
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~ There shall be pumshmen! of six months to five years for employees [civil servants§ who
approve the cutting or removal of irees for which {heishe] has no right to approve or issue
alicense to cut trees in excess of whal was approved, impropedy appraving the
conversion, assigning or ransferring forest lands in coniraveation of regulations and the
laws or taking advantage of [husiher] position and title for [his/her) personal benef tor
receiving bribes. :

Article 73, Addmonal Pumtwe Measures

o in edontlon to the ormc:oal penaltnes prowded for in Article ?O 71 and 72 above, wo!ators may :ecewe .

additional punishment, i.e.! suspension or withdrawal of the license, wnhdrawalofthe right to possess o

and use a forest, to replant trees, equi ipment, vehlcles and items mvolved in the offense will be

naticnalized. : :
Part VI

- Firal Provisions
Article 74. - Implementation

Tne Govemmenl of the Lao PeOple s Democratic Republic is assngned lo issue detailed reguiations '
and to implement this law. . .

Arﬁclé“(S E’ffecnvenesé :

This Iaw s‘wail be e‘lectwe from the date that Lha Preswient of the Lao PeOple s Democratic Republic
:ssues a Decreeto pfomulgate i, . ‘

This law supersedes Decree 169/PM, dated 6 N vember 1993 regarding the Administration of Forests
and Forest Land and Decree 188/PM, dated 12 Oclober 1994 regarding the Omsron of Land and
Forests for Tree Planting and Forest Preservation.

Additionally, all other provisions conflicting with this Law are hereby céncéled.

Vientiane, 11/101996 .
- Prasident of the National Assembly
 fseal of the Peesident of the National Assembly)
“{signature]”
Sermane Vignaket
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Resolution of the National Assembly

*Loo People's Democratic Republic
: Peace Independence Demacracy Unily Prosperily

National Assembly _ . ' : No. 05-NA

" RESOLUTION
: of the
" NATIONAL ASSEMBLY
of the ‘
LAO PEOPLES DEMOCRATIC REPUBLIC

On the adoptron of the Water and Water Resources Law

e Pursuant lo Article 40, Clause 2 of the Constituiion'and Article 2, Clause 2 of the .

‘ National Assembly Law of the Lao People s Democrtatic Republic; -
. Pursuani to the proposal of Mr. Kham-Quane Boupha, Mznlster of the Mm;stry of
: Justice of the Lao People's Democratic Republic;
-+ 1. After extended and in-depth research and consideration regardlng the contents of the

Waler and Water Resources Law, the 9th Ordinary Meeting of the lllrd Congress of
the National Assembly on the aftemoon agends of Fnday, the 11th of Oclober 1998

Reso!ved
Article 1: To adopt the Waler and Water Resources Law by unanimous vote.
Article 2: This Resolution is effective from the day it is signed.

Vientiane, 11 October 1996

President of the National Assembly

{seat of the Presidenl of the Natipnal Assembly)
{signature)

Samane Vignakel

'rransie.ed br Dwksen Fl:pse Ooran & L& 1996 for the MipaISTRY OF JUSTICE OF THE LAO POR
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Decreé of the Presideny

{National Seal).

Lao People's Demacralic Republic
Peace Independence Democrocy Unily Prosperily

- No. . 126/POR

DECREE
P of the
PRESIDENT
- of{}re .
IAO PEOPLE'S DEMOCRATIC REPUBLIC

| ~On thé promulgation of the Water ahd Water Resourcés Law @ -

s Pursuant to lhe Constitulion of the Lao People's Democratic Republ:c Chapter V, Aiticle 53, -
Clause 1:

+- Basedon the Reso1utson of the 9th ordmary session of the National Assembly, |l!rd congress
-on the adoption of the Waler and Water Resources Law No. 005, dated 11 October 19956.

« - Pursuant to the proposal of the' S!andmg Comm:tlee of the Nahonal Assemb!y No. 08/SCNA,
- -dated 16 October 1956.

The President bf the

Lao Peoples Democratic Republic
" issues this decree to:

Article 1: Promulgate the Waler and Water Resources Law.
- Adticle 2: ° This Decree is effective from the day itis signed.

Vl:entiane, 2 November 1596

{seal of the President of the State)
{signature)
Nouhak Phoumsavan

Teanslated by: Dirksen Flipse Doran & LE 1996 for the MaiiSTRY OF JUSTICE OF THE LAO PDR
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- Lao People’s Democralic Republic
Peace Independence Democracy Uniiy Piosperity

National Assembly o | : :go.i 02{??10?1996
‘ _ ate:

The Water and Water Resources Law_'.

C.hnpterl o
General Provisions

Article 1, -~ Function of the Water and Water Resources Law = ' _ -
* This Water and Waler Resources Law determines recessary principles, rules, and measures relative
- to the administration, exploitation, use and developrrient of water and water resources in the Lao
People's Democratic Republic to preserve sustainable water and water resources and to ensure
volume and quality providing for people’s living requirernents, promoting agricullure, forestry, and
_ industry, developing the aationai socio-economy and ensuring that no damage is caused to the
environment, ‘ . . E SRR : .

. Article 2, © Water and Water Resotrces | ;

Water is a one type of liquid naiural resource which is the most basic and principal of resources
3mMong water resousces. ' ' ' '

Walter resources are natural resources which are comprised of things inhabiting water or water
resources which do or do not have life, €.g.:" ptants, marine animals, rocks, minerals, sand, mud,
slones, etc, i

Article 3. Water and Water Catchm’entu )

A water source is a place where thére is an accumulation, an abiding [body of water}, 4 {bbdy of
“waler at] rest, or a permanent or tempaéracily active [body of] nalurally occurring water. Water
exists above and underground and in the almosphere.

* Aboveground waler sources are waler sources above the syrface of the ground which occur

in long connecting flows and in spols, e.g.: rivers, small waterways, ributaries, ponds,
canals, swamps, streams, bogs, springs.

+ Underground water sources are waler sources below the surface of the ground occurring in
levels, in acquifers, as a stream, or are mixed in with the ground;

*  Almospheri¢ water sources are waler sources in the atmosphere which ase in the form of
steam, or in small accumulated particles such as fog, clouds, rain, or hail.

Catchments are all areas of ground surface and forests, from river sources to the mouths of

fivers where waler is distributed and in places where raindrops are accumdilated into a water
source system.

Atticle 4. Water and Water Resources Ownership :

Water _and water resources are the properly of the national community whom the State represents in
managing and thoroughly and reasonably allocating its use to various parlies. ' S

Individuals, juristic entities, or organizations shall have the right to control and use any n_alurai waler
and water resource in any aclivity only so long as they have received approval from relevant
authorized agencies, excepl in the case of small scale usage as pravided by this Law.

- Transiated by Otksen Fiipse Doran & L& 1956 for he ManstRT OF JUSTICE OF THE LW0 POR _ T
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Article 5. Promotion, Devetopment and Preservation of Water and Water Resources

. The Government promotés the development, exploitation, use, preservation and protection of water
- and water resources including the prevention ‘of ilf effects {ans:ng] from water and all acts which
cause depletion.

- Article 6. Basic Principles of Water and Water Resource Management -

Water and water resources management and use mus! be conducted accerding to centralized and
integraled comprehensive management principles, according to the al!ocauon plan prowded forin
Article 22 of this Law. .

Article 7. Obilgatlons to Protect Water and Water Resources
In ordérto successfully protect and use water and water resources, individuals, junsuc entiliesor -
organizations are obligated to stnctly comply o waler resource and waler sourue management

L regulatlons

Chapter II
S urveymg Li 9lmg, and Defermmanon of Water Source Types and Reserv oirs

Article 8. Surveying and Listing
The M:mstry of Agricuiture and Forestry is directly Ieab[e for waler source and water catchment.
surveymg and [aslmg lhroughout the country through coord:nalson wﬂh relevanl sectors and locatities.

; _Ache 9. Determmatlon of Water Source Type
For use in the Nalional Secio-Economic and Environmental Dévelopment Plan in the Lao PeOple s
Democratic Republec waler sources are categonzed according to the following purpose types:

1. Woater sources for dnnklng and use are waler sourcas which are allocated for peopres
. consumption and [for lherr use of i]asa comrnodlty

2 Reserved water sources are water sources wh:ch are allocated for lhe care of animals,
vegetlation, living and nion-living things, elc., mcludmg the natural envircnment and important
- and precious things;

3. Woater sources for irigation are water sources allocated to agro forestry production and
- raising livestock; -

4, Watersources to produce electrical power are water sources whlch are aflocated to the
: produchon of electrical power, -

5. Industrial water sources are waler sources which are allocated to industrial produclion;

6. Water sources for waler transporlation are water sources allocated to boat travel and water
transport;

7. Water sources for lourism are water sources allocaled tg tourist use:

8. Waler sources for protection of heallh and hygxene are water sources allocated to use for
o heallh and medlcal care

Aticle $0. ‘Types of Catchments :

There are three lypes of catchrnents namely a main catchmenl 4 lnbutary catchment, and a branch
j catchment. . . :

1. -A main catchment ls a caichmenl where waler ﬂows in from the Mekong River which is in
-+ the'territory of the Lao People’s Democratic Republic,

2. Alributary caléhmen@ is a water source catchment in the tefritory of the Lao People's
Democratic Republic which is a branch of the Mekong River or of some other river.
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3, A branch catchmenl into which branches flow is @ water source catchment which feeds
inlo branches of the Mekong River ar of other dvers in the terdtory of the Lao People’s
Democratic Republic. : .

The agehcies responsible for water must determine the scepe and lype of catchments provided farin
. Adicle 9 of this Law.

Article 11.  Water Source and Catchment Allecation

In aliocating water sources and catchments, reference shall be made to surveying and data collection
in order to determine effective division, administration, and use of waler and water resources. .

© Article 12, - Determination of Water and Water Resource Allocation

' To ensure that water and water resources existing in the Lao People's Democratic Republic are used

" thoroughly and according to plan, the Government shall determine the distribution of water and water
resources. P ‘ : :

_ Chapfer 111
Water and Water Resource Use
A;ticlé 13, Objectives of Water and Watér Resources Use : : : _
Water and water resources can be used for various purposes, e.9.. for family consumption and 2s 3
commodity, irigation, fishing and raising fish and other marine animals, agro-foreslry production, -

livestock, producing electrical power, industrial production, communications and transportation,
athletics, leisure, medicinal, cultural, and other uses. ’ .

The use of water in the prodﬁclion of electrical powef and irﬁgalio'n' shall be specifically regulated.

Any water and water resource may be used for any purposé or purposes, as the case may be and as
is apprapriate. For underground water sources, such must principally be reserved for drinking and for

use. Use of underground water in medium and farge scale activities must have received approval
from 2 relevant agency. :

Article 14. ~ 'Right to Use Water and Water Resources :
individuals, juristic entities or organizations have the right to use water and waler resources [at the

level off family use or in business operalions.
The right to use watér and waler resources exists al thrée Jevels, such as:
"o Small scale

s Medium scale
« targe scale

The right to use water and water rasources must be pursuan! to the water sources allocation plan.

Adticle 15. Small Scale to Use

Small scale use is the use of water and water resources which is nol of a business nature for the
following purposes: _ - S

1. Family [residential] use for the benefit of the general household or for cultural and athletic
use; -_ _

2. Fishihg and rais'ing fish ot olher marine anii’nals;‘
3. Collecting dirt, rocks, gravel, sand, mud, and olher vegetation in or around a water spurce; :

4. Usein agro-foresiry production and for livestock for basic family use.

Transialed by: Dirksen Flipse Ooran & L& 1996 for the MawSTRY OF JUSTICE OF THE LAOPDR
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.Such small scale use may be undertaken provided thal lhere i$ no pthlblthﬂ from a relevant
mmastry ora Iocal admm:strahve authorily. :

- Article 16, Medium Scale Use -
Medium scale water use is the use of water and waler resources for lhe'fullowing purposes:
1. Conslruction of smal! scale weirs or dams, building things which impede or divert the flow of -
water or building a dam or ralsing an embankment 1o divert water flow for navigationoras a

small reservoir for the produchon of eleclrical power or for imigalion, lwestook fishing, etc.;

2. Harvesting rocks, gravel, sand, soni mud, trees, elc inor around awaler source having a :
o ncmma! frect on nature and the’ enwronment : : '

" 3. Installation of small rnechamcal waler pumps to undertake productwn or services whxch are
' not family use; _

4, Use of water sources for lbtjn‘s_m, a'lh.letics. and culture businesses,
Article 17. . Large Scale Water Use
Large scale waler use is the use of water and water resources for the folloving pL;rpos'es:

1. Construction of medium and largé scale reservoirs for the purpose of irrigation, consumption,
- "as a commodity, and te produce eleclrical pawer;

2. Construction of buildings or installatiori of plants, factores, equipment, large scale machinery
in the area of, close to, or around the water source area;

© 3. Useof waler and water resources in large volumes in the field of industrial plan! production;

18. ~ Each Type of Use

Small scale use does not require 3pproval For medium and Jarge scale use, approval must be
oblained, there must be registration, and an agreement must be made. In addition, large scale usé
must be accompanied by a feasibility study, an environmental and social impact assessment
s‘tatement and specific means to resolve such impact.

Article 19.-  Water and Water Resources Management

© Water and water résourc_e: management shall be cenlrally controtied 3ad management shall be
“-divided according to size and waler use right as provided for in Article 14 of this Law.

Large scale use shall be govemmenl approved;

- Medium scale usage shall be approved by a relevant agency, but for significant medium scale use,
there musl be govemment approval;

. -Management, monitoring, and inspection of such use is assngned to relevant divisions and local
',admm:s!ralwe authorities for execution.
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' Chapter IV
Development of Water Sources and Management of Water Source Development Aclivities

Article 20. Water Development Activities . N

Waler saurce development activilies are activities which relate to construction, digging, drilling,
installation, improvements, expansion, and repair of reservoirs or water ca!chrpenls. pongs; shaltc_n_v
wells, deep acquifer wells, canals, breakwalers, or drainage pipes for exploitation, collecting, or o
‘calch{faccumulate} aboveground, underground, and atmospheric water sources fo:: use for any
purpose as provided for (n Adticle 13 of this Law, including aclivities to protect a.gamst il effects from
" flooding, draught, and erosicn.. ' : ‘ ‘

ARicle 2.1. - Conducting Water Source Development Activities

‘Individuals, jusistic entities, or organizations may conduct any water source development activily

provided only ihat they have obtained approval from the relevant authorized agency, except for small
scale water source developmient activities whose objectives have not been prohibited.

Article 22, Principles Governing Water Source Development Activities '
Wéter developmient activities rmust be conducted acconding to the foltowing principles:

1. Must be conducted in compliance with the Socio-Economic and Environmental Deveibpmgnt
Plan, master plans and deveiopment_p!ans from time Lo time for each sector and conslruction
placs for each approved project; g R :

2. Must ensure the preservation of water and water resources, the environment and the natural
panorama; . : :

3. Must prevenl ill effec_is'ari'sing from water;

4. Must conduct [aclivities] under the inspection of celevant authorized agencies for waler and
waler resources. - : B

Article 23, Ma'na{gement of Water Source Developr‘nenf Activities .

Divisions and agencies responsible for waler and water resources have the duly to issue regulations
regarding water source development activitiss. ‘

Individuals, jurstic entities or organizations which conduct water source development activities have
the duty to maintain and preserve their construcled ilems in good condition and to ensure safely.

Individuals, juristic entities, or organizations which have used or have received benefils from water
source development aclivities have the duly to parlicipale in providing data, maintenance, and
preservation of those water source development activities. ' . :

Article 24, Funds Contributed to the Preservation of the Origins of Water and Water
Resources _ o . D S

Those conducting development aclivilies and who use water and water resources must conlribute
funds for the maintenance of the ofigins of water and water sources. :
Article 25, Promotion of Preservation of the Development of the Crigins of Water and
Walter Resources for Use in Producing Electrical Power S S I
The Goveranment prorneles the development and the use of water resources in the production of -
large, medium, and small scale electrical power at water sources whete there are [suitable]
conditions for he production of eleclrical power. Use of waler resources must refer to capacity and
impact where there are conditions conducive to the construction of many {hydrojelectric dams or the
construction of multi-purpose fhydro}elecidc dams which are planned for the same waterway.
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In the bm!dmg of a [hydro]eieclnc dam, reference must be made to preserving the origins of wa!er
forests, the environment, prevention of flooding, water supply, irrigation, water oommumcatlons
fishing, raising fish, marine animals, etc.

©Article 26, Promoting Public Building of Water Catchments _

The State promotes public building water catchments 1o ensure agro-forestry production and
livestock. Local administrative authorities have the duty lo mebilize and 1o [create] appropriate
. encouragemenl, e.q. principally: give credil privileges, give lax exemplions or rebales, '

P Amcle 27, Dwersaon. Separation or Modlrymg Waterﬂow

" In water source developmenl activities, small scale diversion, separation, or modlr cation of walerﬂow
must be approved by provincial or prefectural administrative aulhorities; medivm scale must be
approved by the Government; Iarge scale must be approved by the National Assembly

Article 28, : Removal of Peoples ' '

When necessary to remove peoples from a site or an area of water source development, the project
owner must assist in searching for an approprate residence and livelihcod.- Funds for use in the
removal, assistance or compensatlon for damages for such persons shall be calculated in the project .
investment value \

Chapter A4
Proteciion of Water and Waler Resources

Article 29, Protéction of Water and Water Resources

Individuals, Juristic entities, or organizations are obligaled to preserve water and water fesources,
shall not cause water to dry up or be depleted, poliuted or become noxious and shall nol cause
damage to water, water resources, public properly and other individual's property. Waler and water
resources use must be thrifty and there must be measures {o diminish undesirable effects upcn the
environmen! and nalural beauty. 1n addition, there are still sirict obligations to preserve and

-~ rehabilitate and maintain forest resources and forest lands in waler catchmen! areas in conformity
with the water source allocation plan, forests, fand, and seasons, specifically i in the area of waler
onglns or around waler sourcas.

The Govemmenl shall delermme protected and reserved areas to preserve water resources.

Article 30. Areas of Protected Water and Water Resources

- . The Govemment determines areas of prolected water and waler resources in order Lo supply ja
cerlain} volume and quality of water to the populace in urban and rural areas. Such protected areas
- may be demarcated or fenced in. Within the protected areas, there shall be no construction, agro-
forestry production or lnduslry. livestock, quarrying, mineratl excavation, soil, sand, dumpling of trash,

waste, waste water, poisons, chemical subslanoes bombs, burials of human or animal cadavers,
elc.,, Wthh cause damage

“In the case thal it is seen that there is senous damage lo waler volume and quality or there is risk of

- spreading dlsease the Governmen! shall delermme an additiona? protected area or region or shall
- use other proteclwe measures.

_ Amcle 31 Prohlhltions

- . Forwaler and waler resource preservation to be elleclwe |l |s abso[ulely prohlbsled for any

'mdmdual junstlc entity, o organization to:

1. Conducl use, exploit, of destroy water and waler resources within reserved areas;
- 2. Cutlrees within waler origination protected areas or around water sources;
3. Dig, drifi, excavale or modify land surfaces which will cause erosion in the catchment _
_ area, throw or pour materials into the water source which will cause the water source to
become shallow and saline or dry up or become noxious and polson0us
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‘The following acls are prohibited except if approval has been granled:

i.. Conslruction or building by waler, on the shoreline or in water;
2. Exploitation, pumping or digging sand, grave!, minerals, soil or mud from surfaces
-~ adjaceni banks or surrounding water sources,
3. Digging waler drainage, filling, medifying or changing water areas, ponds, marshes,
sireams which are in public areas, including erganizations and mdmduats which will
_ cause damage to the public good or other persons;
- 4. Construct impediments to water flow or uems which lmpede avenues of water
cornmumcatlons ]
5. Modify waler flows or build water reguiating gates dlg or excavate medlum or small
scare dramage ditches. .

In addition to the above proh|bnl:ons the Govemment promotes the plammg of lrees and the
rehabilitation of forests in areas of water source protection.

© Article 32, Water Quality Standards

The responsab!e water authority shali deleamine qualily standards and far drmkmg water and used
water which is drained inlo water sources or into some other place

' Chapter Vi _
Undeniable Facts .

Article 33 Undemable Facts

Reslities which must be accepled are aclual cond:t:ons whqch inust occur naturally or as prowded for
by law. _ .

Article 34, Undehiable Natural Facts

Those who possess land upstream do not have the right 1o block the regular flow of water which will
cause damage to those who use water on downstréam land, :

if there is blockage Wthh causes damage to those who use waler on downstream land, the possessor
of upstrearn land miust be responsible to appropriately compensate the damaged party

Those who possess land downstream must allow waler lo flow naturatly from the upstream Iand into
or across their land,

if the person who possesses downstream land dams the water causing damage (¢ the prSeSSor of

the upstream land, {hat possessor of the downstream land must be liable lo compensale fordamages
which arise..

Article 35, Undeniable Legal Facts

Those who have built or who have recelved approvat to conducl any achivily have the right to receive
a right of way for any type of water, mcludmg potluted water, waste water, or toxic water via a pipe or
by digging a lrench across an individual, a juristic enlity’s or an organization's land, but must apply -

appropriale measurés and cannot cause damage 1o the possessor of the land over wh:ch the water
flows,

if there is a violalion o'f the specific legal realiliés which mUst be accepted whach causes damage to .
an individual, a juristic enlity, or an organization, the offender and the person enjoying benefits from
such instance must compensale damages as appropriale. If the person accepling legal faclsis
injured but has already recewed benefits, lhey must still make appropriate compensation.

_ Amcl_e 36.  Rights of Those Who Possess or Reside Near Land Over Which Water Flows
. Those who possess land over which water fiows or land which is close {to water flows] have the right
- lo make vse of aclivilles provided for in Adicle 35 of this Law, bul they musl contribule to various

costs, e.g.: construclion costs, use costs and cosls 1o maintain and protect the pomon which they
use for such aclivities.’

*Transtaled by: Dirksen Fiipse Doran & L& 1996 for the MiNISTRY OF JUSTICE OF THE LAO POR
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- Article 37. Rights and Obligations of Water and Water Resources Use and Management
Agencies _ : o : ) :
The water and water resource use and management agency has the right 1o install and construct

- necessary items upan the 1and of individuals, juristic entities, or organizations to distribute and
inspect water or improve water quality, including the right to lay electricity kines and water pipes

-across such land, but must make appropriale compensation for damages which arise.

Article 38.  Dispute Resolution o D -
Administrative authorities shall resolve disputes arising from specific undeniable truhs through
arbitration. {f no agreement can be reached, the cours shall consider and resolve the malter.

: -Chapter VU _
 Preventing and F ighting Water Damages

Article 39, Water Damages . . o . : s
Walter damages are’ damages which arise from water due to natusal disaster or due lo acls of man,
e.9.. floods, rising water, fast rising water, waler salinity, poliuted waler, wasle water, muddied water,

Article 40. - Prevention of Flooding - _ : _ :
- Alllevels of administrative authorities must be responsible for leading and using effective measures,

and applying a central plan and inslructions relative to and against flodding. If there is flash floading
the administrative authorities at that place must resolve the matter. -

To prevent and 16 fight flooding, administrative authorities at each leve! have Ihe right to mobitize
mglen’als and eq'uiprnenl and labor and use budgets of the State, individuals, jurisitic enlities or

Individuals, juristic entities or organizations have the duty to cooperate with administrative authorities
in preventing and fighting Rooding. . '

Article 41, Prevention of and Fighting Erosion :

Agencies responsible for water and administrative autherities at 2l levels must augment their
leadership in preventing and fighting erosion. It is prohibited to carry out activities which cause
erosion, e.9.: construclion, culting trees, rock quarrying, gravel quairying, soil, sand, minerals, &t¢. In
addition, in order lo preventing eérasion impact, such agencies must have a plan to prevent erosion
where necessary, e.g.: reforestation on shorelines and underlaking various other measures.

Article 42, Preventing Polluted and Waste Water

Poluled waler is water which is not ¢lean or water which has been used which can be reused after
being recycied.

Waste water is water which has been used which has dirly matter in it {o1] has chemicals mixed in it
which causes it to lose its characleristics as water, being dangerous ic the environment,

Individuals, juristic enlities or organizalions must adhere to regulations regarding the prevention of
waste water, o : o : . : : : :

Al a(_:l'_s which causes damage to waler or water resources, the environment, animals, and the living
-+ conditions of the peaple are prohibited. It is prohibited to throw or release waste of all types which

- will cause water poliution or waste watet into water resources in excess of approved water pollution
Tevels and water quality slandards.

Before throwing or releasing poliuted water, waste waler or wasle into water sourcesin excess of
standard

levels, there must first have been recycling, e.g.: waler from mechanical plants, factories,
aballoirs, hospitals, elc. - : C

y T N - ——— - y
" Translaled by: Dirksen Flipse Doran & LE 1998 Jor the MISTRY Of Jushice OF THE LAD FOR
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Shoutd any individual discover any acl referred to above, they must report such to the village
administrative aulhorities or to 2 responsible organization for timely resolution [of the problgm].

[t is prohibited to throw into or release waste or any matter [whatsoever] into water sources causing
damage beyond the approved slandard level of water pollution and water qualily,

. Before throwing or releasing waste water or waster into the water or water sources individuals,
orgamzat:ons or lunshc entities raust first treat[!recycle] it

© Article 43 : Momtorlng and Inspections

The agency responsible for water and other relavant agenmes have lhe duty to regularly monitor and
inspect lhe adherence’ to and the apphcat:on of the foliowmg measures

1. ,Standards. volume and qu_ality of water as provided by regulalions and [aws;

2. 'The proper use of waler and waler fesources according lo type and system of use;

3. . Execution of construction projects refative lo the development of water sources so thal
‘they are in accordance with the socio-economic development plan, the environment, the
water sources allocation plan the masterplan and the conslructlon plan relalwe to
development of water resources.

~ In addition to:abplylng‘olher regulalions and Iaws relalive to water and waler resources, a fund must-
also be organized for the protection and development of water' and water resources.

Chapter VIII
Inremafmnal (,oopemuon relative to the Use, Control, Protection, and Dewlopmem of
Waler and Water Resources
Article 44, Development and Control of Water arid Water Resources between Countries
The exploitation, use, control; proteclion, and development of water and water resources between
~countries must be conducted in cornpliance with signed trealies and conventions, ... use and
preservation of water and water resources between the Lao People’s Democratic Republic and

neighboring countries must be carried out basad upen falmess reasonableness equalily, recognition
- of independence, sovereignly and autonomy. :

Article 45, Resolution of Dlsputes relative to Water and Waler Resourcea between
~Countries

Dispiites which arise between the Lao People's OEmOCrallC Republ:c and adjommg countries

regarding exploitation, usage, cdalrol, and protection of water and waler resources and the

preveation of water damage must be resolved by the Governmenl of the Lao People’s Demacratic

Republic and the government of the relevant counlry based upon friendship and equalily via

diplomalic channels and as provided for by treaty entered into ang acknowledged by the Lzo
People's Democralic Republic.

Chapter X '
Privileges for Producn ve Persons and Meastires A gam st O[fenders

‘Article 45, Application of Privileges to Productwe Persons

Individuals, juristic entities or organizations who have oulstanding and ellechve results in lhe :
proteclion, development, explmlahon use, and preservation of water resources and Lthe environment
pursuant {o the secio-economic development plan, the water sources allecation pian, the :
environmental preservation and prolectson plan including building catchments and reforestation in

waler sources protected areas shall receive commendations and other privileges lo be delermmed by -
the Go»remmenl

Translatzd by, Owksen Flipse Goran & L& 1956 for the MirastaY OF JusriCE CFf THE LAO POR
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Afticle 47, “Measures Against Oﬂenders .
" Individuals, juristic entities or organizations who violate this Law shall be. educated and trained, or
rehabilitated or shall be punished according to laws and regulations of the Lao People's Democratic
Republic cn a case by case basns accordmg to the seriousness of the offense.

Chapter X
Final Provisions

‘Article 48, ©  Implementation
The Government of the Lao People's Democratlc Republnc has the duly to |ssue delailed ierms for
the lmplementatlon of lhzs Law," : _

Article 49, Effectlveness

This Law shall be effective 90 days from the dale that the Presedenl of the Lao People's Democratic
Republic issues a Decree. promulgatmg it. -Terms and regulahons whnch conftict with this Law are
hereb).r canceled. :

Vientiane, 11/10/1996
"President of the National Assernbly
[seal of the President of the National Assemb‘y]
[signature}
Samane Vignakel

Transtaled by: Dirksen Flipse Doran & LE 1995 for the MINISTRY OF JUSTICE OF THE LAG POR
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